
Окончание. Начало см. в “ЭС ” № № 30, 31.

ЛЕНА. Ну, сейчас... Было очень жарко -

как на юге. И Леша спросил — просто так -

шутки ради: “Не хотите ли авокадо, мой
друг?”. И все закрутилось, закрутилось - от

этой фразы ужасной все закрутилось! Вот ты,

ты же не знаешь точно, что такое авокадо?
ОЛЬГА. Ну... ты же сказала... это...
ЛЕНА. Вот-вот! И никто не знает! А в сло-

варях ничего нет, то есть - так, кое-что, но все

равно непонятно, что это! Теперь понимаешь?
ОЛЬГА. Нет.
ЛЕНА. Да еще рано понимать, еще пока не-

чего понимать. Надо пока понять, что в слова-

рях все непонятно. И никто из знакомых не

знал, но это я потом выяснила. А тогда Леша
только произнес: “Не хотите ли авокадо, мой
друг?” - и во мне сразу началась тоска, такая

сильная! Я сначала даже и не поняла: что - то-

ска, почему - тоска, а потом . . . Потом я все по-

няла, но тоска осталась!
ОЛЬГА. Что ты потом поняла?
ЛЕНА. Все поняла! Решительно все. Вот...

знаешь... (бросается к сумочке, достает от-

туда маленькую книжку)... я эти все дни пос-

ледние у Машки ночевала, ну, ты ее не знаешь,

не в ней дело. Вот в этой книжке дело! (Ольга
протягивает руку к книжке). Нет, она по-анг-

лийски, ты не поймешь, я сама тебе сейчас
прочитаю (быстро листает книжку). Она на-

зывается “Как исключительно ленивому чело-

веку сделать себя красивым всего за шесть не-

дель”, это один англичанин написал, его зовут

Рэнди Блаун.
ОЛЬГ А. Г осподи, тебе-то это зачем - краси-

вой за шесть недель?
ЛЕНА. Да нет, просто тут есть про авокадо.

Вот, нашла: вид диеты такой, на день. Пять
миндальных орешков, кусочек бекона и одна

восьмая часть авокадо. Это издано в Лондоне.
Там есть авокадо. И оно, наверное, очень

большое, авокадо, если только одну восьмую

часть можно - целое нельзя! Понимаешь, все-

го одну восьмую: какое же оно должно быть!
От другого чего-нибудь отрежь одну восьмую

- и уже ничего не останется, а тут еще остает-

ся - сколько? - семь восьмых!
ОЛЬГА. От чего угодно останется семь

восьмых, если одну восьмую отрезать, матема-

тик!
ЛЕНА. Да это неважно, неважно! Я окру-

гом, я же совсем о другом, о том, что я поняла,

когда подумала. Я поняла, почему тоска насту-

пила, почему она наступает у человека вооб-
ще! Просто авокадо - это совсем-совсем дру-

гая жизнь, это - как космос. Как космос, куда

я-то уж точно не полечу никогда! Той жизни, с

авокадо, у меня не будет. Будет эта жизнь -

плохая ли, хорошая, все равно - дело не в этом.

Дело в другом: человек тоскует о далеком! О
далеком, о не своем! Когда можно это потро-

гать - не то чтобы один раз или два, или де-

сять! - или попробовать, нет, когда - каждый
день видеть это перед глазами, жить с этим. А
я родилась - тут, у меня жизнь - моя. Я говори-

ла Лешке, он не понял.

ОЛЬГА. И я не понимаю. (С недоумением ).
Ты - что? Ты хотела бы родиться не тут?

ЛЕНА. Да нет же! Я . . . Ну, не знаю, как объ-
яснить! ( С отчаянием). Вот и ты тоже не пони-

маешь меня!
ОЛЬГА. Но я хочу понять. Хочу!
ЛЕНА. Тогда - вот, послушай. Помнишь,

мы с тобой были маленькие - помнишь, ведь

были?
ОЛЬГА. Были, конечно. Помню.
ЛЕНА. И вот! Помнишь еще - была такая

открытка у нас, то есть у тебя была, а я ее

очень хотела. Там красавица и розы, пом-

нишь?
ОЛЬГА. Помню. Только я не знала, что ты

хотела... так. Я бы отдала.

ЛЕНА. Нет-нет! Не надо было отдавать:

она бы стала моя, а так она же была - дале-
кая! Вот в чем дело: открытка далекая была,
красавица и розы вокруг. Это, как я теперь по-

нимаю, плохого вкуса и все такое... Но тогда!
Тогда я страдала оттого, что открытка у тебя,
а не у меня... И...

ОЛЬГА (перебивая, горячо). Но я бы отда-

ла! Почему...
ЛЕНА. Оль, да не мучь меня! Это не то со-

всем. Не то это - отдать, не отдать. Ты слу-

шай ! Я страдала, что открытка у тебя (усмеха-
ется), отец еще тогда с нами жил, и столько

всяких игрушек было, и все вообще было, -

было! - а я страдала по открытке. Мне каза-

лось, будь она у меня, я была бы такая же, как

та красавица старинная, понимаешь? Я даже

тебя к ней ревновала и д-о-о-олго считала, что

ты на ту красавицу похожа во всем - и как

смотришь, и как причесана, и как одета, а я -

нет. И д-о-о-олго перед зеркалом стояла и де-

лала себе вот тут и вот тут... такие локоны -

ну, как будто локоны, локоны-то не из чего

делать было. И все смотрела, смотрела, смот-

рела: становлюсь я похожа на ту красавицу и

на тебя или нет. И мне начинало казаться, что
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Не хотите ли

авокадо ,

друг мой?

ОЛЬГА. Какого?
ЛЕНА. Ну, чтобы любовник. . . (Замечая же-

лание сестры ответить). Нет, не говори ни-
чего! Ты сейчас скажешь, что бывает и там. А
мне, может быть, и не это совсем важно. И по-
том - где? Где - там? В тропиках и субтропи-
ках? Это мечта, сказка. Но это мечта не о тро-
пиках и субтропиках. (Усмехается). И кажет-
ся, даже не авокадо. Это совсем-совсем... ну,
бесплотная, что ли, мечта: у нее никакой осно-
вы нет. Во всяком случае, тут, в жизни то есть
- хоть в Москве, хоть в субтропиках - ей ничто
не отвечает. Я не знаю, чего хочу, - этого нет,
чего я хочу: я вижу, что вокруг меня есть, и
среди того, что я вижу, этого нет! А авокадо я
не видела никогда и, скорее всего, не хочу уви-
деть: жалко, если это окажется просто груша,
только большая. Поэтому, пока я его не виде-
ла, пусть просто будет слово такое - “авока-
до”. Такой символ счастливой жизни. И можно
вложить в это “авокадо” все-все... все, чего у
тебя нет, все, чего не хватает, чтобы было -

счастье. (Пауза). Я так устала, Ольга. Я так
смертельно устала от всего, что есть и имеет
возможность быть, что мне кажется - я такая
старая. Мне не двадцать лет, а сто двадцать,
двести двадцать!

Долгая пауза.

вот только розы еще - и все, и я буду похожа.

А потом я вглядывалась или ты открытку до-
ставала - у тебя такая коробочка, для откры-

ток - и я понимала, что в зеркале - это я, а не

она, и что ничего, совсем ничего общего у ме-

ня с ней нет, и что она умерла уже давно, по-
нимаешь?

ОЛЬГА (задумчиво). Понимаю... Но об
этом обо всем нельзя было думать. И вообще
нельзя думать. Это мучительно.

ЛЕНА (не слуишя). И я все думала, думала:

вот я вырасту, я завью себе такие же локоны -

мама уже не будет ругать меня, я ведь стану

взрослой, и я куплю много-много роз и положу

рядом, и все равно, все равно. . . И все равно ни-

чего не изменится, и я останусь я, а она - она.
Я поняла выражение “другая жизнь” - та, ко-
торой у тебя не будет! Хоть завали себя роза-
ми.

ОЛЬГА. Это мечта, Ленка. Это мечта, это
сказка.

ЛЕНА. Да, да! Мечта, сказка, что угодно,

все равно, как это назвать! Я хотела быть ак-
трисой и играть разные роли, и жить разными

жизнями, но ведь это - обман! Тебе кажется,

что ты - Офелия, кучке людей в зале кажет-

ся, что ты - Офелия, кому-то больше, другим

меньше, но потом!., потом, после спектакля,
ты ведь - это ты, а не Офелия, опять ты, а

Офелия умерла, да что там: не было вообще
никакой Офелии, мечта была, сказка - на

один вечер! (Задумчиво). Жизнь начинается,

жизнь продолжается, жизнь кончается. Как

грустно... А есть столько всего, что далеко,
что вообще не твое, в пространстве, во време-
ни. И авокадо... (Грустно улыбаясь). Этот
вид диеты - все, что я узнала про авокадо. Не
то чтобы больше не смогла узнать: есть ведь
книги, справочники, люди какие-то в конце
концов Ботанический сад. Но мне стало не-
нужно: знать. Опять - не потому, что интерес
пропал, нет, интерес остался, но я подумала:
ну, узнаю - и что? Я вспомнила такие слова:
камфарное дерево, держи-дерево и другие
всякие. Всего нельзя узнать, у человека мало
времени, он умирает! Он не успевает прочи-
тать всех книг, прослушать всю музыку, не
успевает увидеть все города, страны. Он даже
не успевает встретить человека, с которым
ему было бы так... так хорошо, как не быва-
ет! И когда мы выходим замуж, у нас нет уве-
ренности, что это и есть то, ведь мы же не
видели ничего другого. А потом он целовал
ее в затылок и руки держал на плечах у нее и
отдернул, когда я вошла. А я ведь знала, что
он - это и есть ее “любовник”, как она его на-
зывала в разговорах со мной, я не догадыва-
лась, я знала, я поняла. Но я гнала от себя эту
мысль, я не давала ей завладеть собой, я до
последнего' держалась: до того момента, пока
он наше авокадо не стал обсуждать - с ними!
И он целовал ее... И авокадо... Я запуталась,
Лялька. Я не понимаю, как связано между со-
бою авокадо и то, что он ее целовал. (Дума-
ет). Может быть, там, где есть авокадо, не
бывает такого?

ОЛЬГА. Давай. . . знаешь, что - давай сдела-
ем какую-нибудь ерунду, ну... я не знаю - ва-
реники с вишнями, апельсины в шампанском.
Или чего там? Ананасы? Ну, что-нибудь, все
равно что - давай! (Всхлипывает). А то я ум-
ру! (Плачет).

ЛЕНА (обнимая сестру). Все хорошо, Оль.
Ты не умирай! Что ж умирать за то, чего нет.
Это как-то совсем уж грустно - умирать за то,
чего нет. Нас не поймут с тобой: спросят - и
чего они умерли, когда не за что было? А нам
ведь и ответить нечего, кроме, вот - “авока-
до”... И давай это все сделаем, что ты гово-
ришь: вареники с вишнями, апельсины в шам-
панском. Только апельсинов нет. И шампан-
ского. Но вареники-то уж, во всяком случае,
можно! Есть книги кулинарные, там написано,
как. Мы прочитаем и сделаем. И Витю с Коль-
кой накормим, когда придут: сделаем сто варе-
ников - будет праздник.

ОЛЬГА (рыдая). Вите не надо этого! Он хо-
роший, но ему не надо. Кольке, может быть,
надо - пока, пока маленький. А подрастет и
ему не надо будет. Это тебе только одной - во
всей Москве, во всем мире... Ленка, я так люб-
лю тебя, жизнь бы свою отдала за один... за
одно авокадо - сейчас, немедленно! Даже за
одну восьмую авокадо, за одну сотую!

ЛЕНА. Не надо жизнь, зачем же опять это -

жизнь? Ты живи, ты долго-долго живи - и... и
счастлива будь, и здорова. И Кольку расти. А
вот сейчас... (идет к иікафу, долго ищет, на-
ходит поваренную книгу, листает ). Так-так-
так... Значит, страница сто сорок девять. (На-
ходит нужную страницу). Теперь слушай ме-
ня внимательно: я буду читать смысл нашей
жизни. (Читает едва не срывающимся на плач
голосом). Для теста: мука - шестьдесят пять,
яйцо - одна десятая штуки, соль - один, вода -

тридцать. Из муки, яиц и воды замешивают те-
сто, поют песни и раскатывают пласт толщи-
ной в полтора-два миллиметра. На одну поло-
вину пласта кладут рядами вишни, освобож-
денные от косточек, радостно улыбаются и на-
крывают второй половиной пласта. Хохоча
вырезают вареники специальной формочкой.
Умирая со смеху, обрезки теста используют
при повторной раскатке Так... Со смеху они
уже умерли, значит, дальше все серьезно.
Нет... Готовые вареники укладывают на лот-
ки, посыпанные мукой и пускаются в пляс. Ва-
реники укладывают в кипяток, отваривают и
подают с кусочками сливочного масла, под
сметаной, после чего... после чего чувствуют
себя совершенно счастливыми на всю остав-
шуюся жизнь. Видишь, как просто? И ужасно
весело. Украинское блюдо. А танцуют, навер-
ное, гопак! (Пускается в пляс, размахивая
книгой ).

Картина 2-я

Лена на кухне в фартуке, одна. Стоит у ку-
хонного стола. Лепит вареники и напевает.

ЛЕНА. Ой, девочка Надя, чего тебе надо? -
Ничего не надо, кроме авокадо... (пробует
разные интонации, не переставая лепить ва-
реники. Звонит телефон. Лена поднимает
трубку и, прижимая ее плечом, продолжает
лепить вареники. В ходе разговора прекра-
щает этим заниматься, снимает фартук и к
концу разговора оказывается неуютно сидя-
щей на стуле). Алло? Простите... кого? А-а-
а, Колю... Коли, деточка, нет дома, а как ему
передать: кто его спрашивает? Лиза... вот
как, Лиза. Лиза, Коля с папой гуляют где-то.
Да, они приехали недавно. Из Туапсе приеха-
ли. Из Ту-ап-се. Туапсе - это город такой юж-
ный. Да-да, так и называется: Ту-ап-се. Коля с
мамой и папой там отдыхали. Нет... Нет, Ли-
зочка, не знаю: мы же с тобой только что по-
знакомились, как же я могу знать, где ты от-
дыхала. (Смеется). Ну, хорошо, я спрашиваю
тебя: скажи мне, пожалуйста, дорогая Лиза,
где ты отдыхала? Как-как? Ах, вот оно что!
И как же тебе в Спас-Клепиках - понрави-
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лось? Очень за тебя рада. Только где ж это

Спас-Клепики? Нет, не знаю, Лиза. Я много

чего не знаю. М-м-м, около Рязани? Ну, ко-

нечно же, я вспомнила, как можно забыть! Да
нет, я там не бывала. У меня? У меня нету ба-
бушки... у меня даже мамы нет. Ну, вот так

вот. . . Когда я была не очень большая, а? Да,
сейчас я очень большая, мне сто двадцать лет.

Ну, если до десяти только - это тогда трудно

сосчитать, Лиза, если только до десяти. В об-
щем, сто двадцать лет - это просто очень-

очень много, целый век. И даже еще чуть-

чуть. Так вот... когда мне было меньше лет,

намного меньше, чем сейчас, моя мама...

она... она уехала, да. Она уехала - села в по-

езд, в зеленый такой поезд, и уехала ужасно

далеко. Нет, Лиза, письма не написала еще:

оттуда письма долго идут, ты не представля-

ешь себе, как это далеко. Одно письмо идет...

- тебе сколько лет? пять? пять! - а письмо

идет гораздо дольше! Нет, я туда не ездила

пока и не знаю, как там. Но я поеду, Лиза, я

поеду... Наверное, еще не скоро, но я поеду и

обязательно увижусь там с мамой. Да, конеч-

но, я очень, очень соскучилась уже. Называ-
ется? Называется это место... оно называет-

ся Авокадо. Да, А-во-ка-до. Да нет, не город,

это целая такая местность - и она называется

Авокадо, потому что это просто на краю све-

та. Ну-у, про нее сто-о-олько всякого расска-

зывают! Тебе рассказать? А ты, что же, одна

дома? А мама скоро придет? Ну, хорошо, я

пока расскажу тебе про Авокадо. Там, гово-

рят, зеленая трава - зеленая-презеленая, ты

такой зеленой здесь и не видела никогда, она

очень высокая... ты, наверное, в ней бы за-

блудилась, попади ты туда. Нет, это не страш-

но, Лиза! Трава?.. Трава называется - авока-

до. А? А там все называется авокадо! Трава
авокадо, и цветы авокадо, и деревья авокадо,

и люди авокадо. Люди. Люди там совсем не-

обычные. Они очень красивые: кожа у них

золотистого цвета, нежного золотистого цве-

та - и светится. А глаза зеленые, как трава в

этой местности... Да у всех зеленые и у всех

прозрачные: сквозь эти глаза видна душа лю-

дей. Они говорят тихими-тихими голосами на

своем языке. На каком? Это трудно сказать,

Лиза, потому что в языке этом одно только

слово “авокадо”, но оно может означать все,

что захочешь, это зависит от интонации то

есть от того, с каким выражением произно-

сится это слово: выражение меняется - меня-

ется и значение, и все понимают, очень хоро-

шо понимают друг друга, потому что они там

как братья и сестры. Это, видишь ли, язык ду-

ши. Душа поет: “Авокадо! Авокадо? Авока-
до...” Их языку ужасно трудно научиться - и

научиться ему могут только очень хорошие

люди. Так что ты, если захочешь туда по-

ехать, будь очень хорошей. Мама? Конечно,
моя мама хорошая. Вообще ведь все мамы хо-

рошие. И все мамы, когда их дети становятся

старше, уезжают в Авокадо. И потом всегда

живут там. Ну, Лиза!.. А ты, может быть, и не

будешь стариться - и тогда твоя мама оста-

нется с тобой. Да. М-м-м... если все-таки уе-

дет? Ну, если твоя мама все-таки уедет в Аво-
кадо, то когда-нибудь, через какое-то время

ты тоже поедешь туда и обязательно встре-

тишь ее там. Да, да, и мою маму встретишь, и

меня. Что ты, Лиза, не беспокойся об этом,

мы непременно узнаем друг друга: там ведь

все узнают друг друга. А это неважно, что ко-

жа золотистая и глаза зеленые: там друг дру-

га не по этим признакам узнают... Это трудно

сказать, по каким. Есть у людей разные при-

знаки, не только внешние. Ты ведь чувству-

ешь, наверное, что мама скоро придет, хоть

ты пока ее не видишь, - вот по этим призна-

кам и там узнают: издалека! Человек еще да-

же не приблизился, а его уже - узнали... Вот
так, Лиза. . . Еще? Да это, наверное, всё. Боль-
ше о той стране ничего неизвестно. Ты это за-

помни, Лиза,.- то, что я тебе рассказала. Мо-
жет быть, потом кто-нибудь будет тебе что-

нибудь другое про авокадо говорить, а ты не

верь. Ты с ними нё спорь, но в сердце своем

крепко держи, что сегодня услышала. И ни-

кому больше не рассказывай: это можно

только одному человеку в жизни рассказать.

Какому? А сама увидишь его, только это не

скоро будет, чтобы такой человек нашелся.

Но он найдется обязательно. Видишь, для ме-

ня, например, ты - такой человек. Я тебя на-

шла. И ты найдешь себе человека, который
тебя поймет. Но пока, Лиза, не торопись ис-

кать: это тебе рано еще. Ты жди - а человек

сам собой отыщется. Ну, что ж... Я тебя це-

лую, Лизок. До свидания. Будь счастлива.

(Осторожно кладет трубку).
ОЛЬГА (стоявшая в дверях почти с сере-

дины разговора). Что ж ты наговорила Лизе-
тб? (Лена оборачивается). Как теперь с ней
разбираться? Лиза - это такое сумрачное су-

щество, она совсем без фантазии, знаешь. Мы
даже не хотели, чтобы Колька дружил с ней.
Она ноет всегда, всегда недовольна чем-то...

Ох, Ленка, Ленка!
ЛЕНА. Она не будет больше.
ОЛЬГА. Чего - не будет?
ЛЕНА. Ныть - не будет. Она хорошая де-

вочка. А будет еще лучше. Пусть Колька с ней
дружит. . . Вот вареники с вишнями. Их тут, на-

верное, двести. Я что-то увлеклась (усмехает-
ся)'. натура у меня увлекающаяся. А шампан-

ское есть?

ОЛЬГА. Представь себе. Золотое шампан-

ское! Золотое! И народу никого в высотке. А
у Баррикадной - мороженое: сахарный рожок.

Помнишь сахарный рожок?
ЛЕНА. Помню. Я его сто лет не ела.

ОЛЬГА. Продается - пожалуйста! Он толь-

ко немножко меньше, чем раньше, зато с шо-

коладом сверху. И тут-то уж - очередь: долж-

но быть, вся Москва вспомнила детство. Выст-
роились - и волнуются, что не достанется. Дет-
ства не достанется. Поверх голов друг дружке

заглядывают: много ли там еще? Хватит ли? И
покупают - по десять, по пятнадцать рожков

каждый. И радуются. Я восемь штук купила.

ЛЕНА. У нас и детства-то столько не было.
А вот и наверстаем, как начнем есть! За свое

детство! За маму, за... тогда еще нашего - па-

пу, за Оленьку, за Леночку, за кошку, за собач-
ку, за птичку... Ох, Лялька, а как кажется

близко - детство! Два сахарных рожка съешь

- и опять дитя. И все снова хорошо и покой-
но... Ладно, давай вареники ставить (бросает
вареники в кастрюлю). А эти - в морозилку

положим. Вите с Колькой. Небось, тоже аво-

кадо не пробовали никогда и не знают, какое.

Жалко их.

Телефонный звонок.

ОЛЬГА (берет трубку ). Алло! А-а, Ли-
за. . .Здравствуй, Лиза. Так ведь Коли нет пока.

Какую бабушку? Ах, с которой ты по телефо-
ну говорила? (смеется, делает знаки Лене). А
она ушла уже, эта бабушка. Да вот так: была -

и ушла. И нету больше... Что? Куда? (Долгая
пауза). Хорошо, Лиза, я передам. Я обязатель-
но передам, не волнуйся. Да, так прямо и ска-

жу, именно этими словами. Спасибо, Лиза. До
свидания. (Ольга кладет трубку. Опять дол-
гое молчание, потом - Лене, виновато). Я не

подозвала, я думала... Это Лиза была, ты слы-

шала. Она просила тебе передать... она сказа-

ла, что, если ты еще не скоро поедешь в Аво-
кадо, то на будущее лето она приглашает тебя
в какие-то Клепики. Что это - Клепики?

ЛЕНА (улыбаясь). Спас! Спас-Клепики.
Это под Рязанью. Спас-Клепики - там ее ба-
бушка живет. Тоже, в общем, Авокадо.

Лена и Ольга долго молча смотрят друг на

друга.

Занавес.

Картина 3-я

Комната Ольги. На открывающийся зана-

вес - звонок у входной двери. Ольга идет от-

крывать. Пропустив в комнату Алексея, вхо-

дит вслед за ним.

ОЛЬГА. Проходи, проходи. Вот, садись. А я

думала, ты раньше придешь. Ты, наверное, за

Леной? (Алексей кивает). А ее нет у нас. Она
была. . . с неделю назад. Пожила совсем немно-

го, мы тогда только из отпуска вернулись, из

Туапсе. И ушла. Отказалась тут оставаться.

Сказала, что у нее есть где и что позвонит. И
потом звонила. Она звонит.

АЛЕКСЕЙ. А телефона своего - не остави-

ла? Нет? (Ольга отрицательно мотает голо-

вой). Так что же - даже вы не знаете, где она?
(Ольга отрицательно мотает головой, Алек-
сей - не очень уверенно). Вы знаете.

ОЛЬГА. Нет, не знаем, Леш. Она не гово-

рит, где. Я сама волнуюсь: мне кажется, она

нигде. Я думаю, она ходит по чужим людям...

или даже по вокзалам. Ты был на вокзалах?
АЛЕКСЕЙ. Нет. Я просто... я так ее жду.

ОЛЬГА (усмехаясь). Ну-ну. И в больницы
ты тоже, конечно, не звонил? И вообще ника-

ких попыток найти не предпринимал? (Пауза).
А впрочем правильно. Это бесполезно все,

Леш.
АЛЕКСЕЙ. Она просила что-нибудь пере-

дать мне?
ОЛЬГА. Тебе - ничего. Но она говорила...

просто так говорила, никому, в пространст-

во... она не вернется. Она не вернется, я знаю.

Даже если бы ты нашел ее, она... да ты и не

ищешь. Ты ждешь. Ты... ты и не находи Лен-
ку, не надо.

АЛЕКСЕЙ. А вообще... она вообще гово-

рила что-нибудь обо мне?
ОЛЬГА. Тебя интересует... Да, она знает

про Т аню. Она . . . знала. Всегда. Она догадыва-

лась.

АЛЕКСЕЙ. Но не было ведь ничего! Я...
это недоразумение просто, мы с Таней сто лет

знакомы, у нее кольцо новое.

ОЛЬГА. Да, да, да! Алеша, не говори ты

всего этого. Все понятно. Попить хочешь чего-

нибудь? Жарко.
АЛЕКСЕЙ. Воды просто, если можно.

ОЛЬГА. Я сейчас. (Идет на кухню и прино-

сит воды). Вот вода. (Звонок в дверь). Это Ви-
тя. Я открою.

АЛЕКСЕЙ. Пойду я уже, что ли (идет
вслед за Ольгой).

ОЛЬГА. Погоди, еще поговорим об одной
вещи. Витя не помешает. Он в курсе. (Идет к

выходу).
АЛЕКСЕЙ (вслед). Всего - в курсе?
ОЛЬГА. Всего. Не страшно. Посиди.

Ольга выходит. Слышны голоса в прихо-

жей. Появляется вместе с Виктором.

ВИКТОР (с порога - Алексею). Сейчас я бу-
ду тебя бить. И убью. (Вплотную подходит к

Алексею).
ОЛЬГА (не сориентировавшись, смеется).

Хорошенькое начало!

Виктор наотмашь бьет Алексея по лицу.

ОЛЬГА (подбегает к мужу, хватает его за

руку). Да ты что - с ума сошел? Уйди! Отойди
в самом деле! (Пытается отвести Виктора в

сторону).
ВИКТОР. Нет, я правда убью его сейчас к

чертовой матери!
АЛЕКСЕЙ (трет скулу). Да он правда су-

масшедший, твой муж!
ВИКТОР. Это еще не финал, это полуфи-

нал.

ОЛЬГА (мужу). Если ты так будешь себя ве-

сти, я... я... Я не знаю, дикость какая-то!
ВИКТОР. Слушай, Ольга...
ОЛЬГА. Слушать - это пожалуйста. Но та-

кого больше в моем присутствии... Вить, ты

пожалуйста уж. . . я правда очень прошу.

АЛЕКСЕЙ. Не собираюсь с тобой связы-

ваться. Я пошел. (Идет к двери).
ОЛЬГА. Постой, Алеша! Он успокоился, он

не станет больше.
АЛЕКСЕЙ. Да плевать я хотел, успокоился

он или нет.

ОЛЬГА (серьезно). Но мне надо кое-что

сказать тебе._
АЛЕКСЕЙ (с порога). Ну, говори.

ОЛЬГА. Я... Мне... Нет, я не могу так. Ви-
тя. . . Витя, ради Бога, пойди к себе. Я не дума-

ла, что ты так... Это глупо. Это очень глупо и

неприятно.

ВИКТОР (садится). Ладно. Говорите. Но я

не двинусь с этого места. Ну... говорите же,

говорите!
ОЛЬГ А (подходя к Алексею). Да не могу я в

такой обстановке. В общем... Алеша, все это

на самом деле очень плохо. И ты... ты это

знай. И ты собери Ленкины вещи, пожалуйста,
-ну, паспорт, документы и..’. и носят которые.

И принеси сюда. А когда она зайдет в следую-

щий раз, я отдам ей: нельзя же все время в пла-

тье одном. Это... Ну, в общем, принеси. И без
паспорта ей... Нет, она не просила, но она го-

ворила, что нужно бы как-то забрать. А сама

она не пойдет туда, я знаю.

АЛЕКСЕЙ (почти срываясь на крик). Зна-
ете что... Вы оба... Я к вам пришел - думал...

Я о помощи пришел просить. . . я думал ... А вы

тут - с кулаками, с вещами. Не принесу я ниче-

го! Она придет домой - и мы уж как-нибудь...
без вашей помощи...

ВИКТОР (глухо). Она не придет. Ты сколь-

ко Лену знаешь? Полтора года. А я с ней про-

жил почти десять, я ей как брат. Больше, чем

брат. И я убил бы тебя тут, только... только

это в самом деле глупо. И ты можешь теперь

вести себя как угодно. Она навсегда ушла.

АЛЕКСЕЙ. Но где-то ей ведь надо жить! И
потом - действительно: вещи, документы, если

уж на то пошло. Она ведь должна...

ВИКТОР. Никому она ничего не должна.

Ты не понял. Она навсегда ушла. Она не вер-

нется к тебе даже за паспортом. Она без пас-

порта жить будет.
АЛЕКСЕЙ. Да как же - без паспорта? Во-

обще? Ну, хорошо, это летом - тут каникулы

и так далее. Но осенью же ей в институт опять

- все же нужно, студик, там, книги...

ВИКТОР (терпеливо). Ты опять не понял. Я
же русским языком говорю: она ушла на-всег-

да. Если ты нормальный человек, а ты ведь

нормальный человек, - ты собери все, что мо-

жет понадобиться... без мелочей, — и принеси.

АЛЕКСЕЙ (в отчаянии). Да не было же у

нас с Танькой ничего! Это только в воображе-
нии ее все! И потом - вы же не хотите, что-

бы. . . вы же помогать должны. . . нам, а вы, на-

оборот, делаете все так, что она уж точно не

вернется!
ВИКТОР. Странный ты человек. Неважно,

понимаешь, неважно, что было, чего не было,
чего мы хотим, чего не хотим. Я-то с самого

начала про тебя все понял, но не мое это дело.

Ее это дело. А она не вернется. Надо ее просто

знать. Ты не знаешь?
АЛЕКСЕЙ. Вы же в этом виноваты будете!

Вы должны уговорить ее, успокоить, да как же

так! Ольга! Ляля!
ОЛЬГА. Даже если бы мы должны были...

а мы ведь не должны, Алеша. Но даже если бы
должны были и попытались уговаривать...

Это же бессмысленно! Можешь ведь ты по-

нять, что у всех все по-разному, а она уж тем

более, она. . . она другая! Для нее дело не в том,

простить - не простить, забыть - не забыть, -

да она уже сто раз простила тебя и забыла все

это, но она... она вычеркнула тебя. Тебя боль-
ше нет. Она тебя. . . ну, убила. Как же ты не по-

нимаешь? Ты ведь жил с ней - полтора года.

АЛЕКСЕЙ. Но так ведь говорю же - не бы-
ло ничего. И не может она - вот прямо сразу. . .

ВИКТОР (кричит). Да ты что - тупой сов-

сем, что ли? Не было! Не было, а стало. Гово-
рят тебе, как лучше поступить! Говорят люди,

которые воспитали ее... которые ее так вос-

питали! Слушай, уйди-ка теперь - ты же хотел

уйти, вот и уходи. Я сам к тебе приеду и все со-

беру. Уйди по-хорошему, а? Я тридцать пять

лет на свете прожил, рукам воли не давал -

только по крайности. Я к этим девчонкам

двум... дурочкам... пришел, когда одной чуть

около двадцати было, а второй - и вообще де-

сять, у них мать тогда с год как умерла. Мне,
что же, об этом рассказывать тебе, да? Сам не

знаешь?
ОЛЬГА (поспешно). Да, Леш, ты лучше иди.

Мы приедем к тебе. Я приеду. Ты только сло-

жи все, чтобы быстрее было. Забрать.
АЛЕКСЕЙ (набрасывается на Виктора,

трясет его). Говори, где она! Ты знаешь, где!
Она не могла не сказать! Говори!

ВИКТОР. Ну! (Стряхивает с себя руки

Алексея). Пошел отсюда. Или вон... сядь, во-

дички попей. Охладись. (Качает головой).
Экий ты... (Ольге). Пойду на кухню. А ты по-

говори с ним. Он все-таки не понимает. (Бы-
стро выходит. Долгая пауза).

ОЛЬГА (легонько нажимая на плечи Алек-
сея). Ладно, теперь, правда, сядь уже. Сядь.
(Алексей опускается на стул). Вот что. Ты
“Снегурочку” помнишь?

АЛЕКСЕЙ. При чем тут. . .

ОЛЬГА. Нет, Островского “Снегурочку”?
Это просто любимая наша с ней сказка в дет-

стве была. Про царство Берендея. Мы ее чуть

ли не наизусть выучили. (Вспоминает). “Сне-
гурочки печальная кончина и страшная поги-

бель Мизгиря тревожить нас не могут...” (Па-
уза). Мы на этой сказке выросли, на ее зако-

нах. И даже у нас в доме поговорка такая бы-
ла: за это бы в царстве Берендеев не простили.

И вот, знаешь, ты не из этого царства, Леш.
Ты из другого. Ты уйди из нашего царства, те-

бе в нем трудно, ты уйди в свое. У нас назад не

ходят. А Витю ты извини.

АЛЕКСЕЙ. Так и не понял - зачем ты про

Снегурочку?
ОЛЬГА. Видишь, не понял. А я и объяс-

нить не могу как следует. Просто... просто

“Снегурочки печальная кончина и страшная

погибель Мизгиря тревожить нас не могут!”
- как объяснишь? Ты на Витю не сердись, он

сам сконфужен: он редко... он никогда так

не делал, и я не думала... не готова была...
Ты прости. И меня прости. Дело ведь не в нас

с Витей, мы всегда хорошо с тобой... Это ты

с нами - скажем, с Витей - не очень, ну, лад-

но, пусть, тем у вас общих нет, неинтересно.

Но дело-то, дело-то не в этом во всем! Ви-
дишь, она и от нас ушла - другое дело, если

б я знала, куда, я бы тебе все равно не сказа-

ла, - но я не знаю. В самом деле не знаю:

просто так ушла - по свету. Мы и не держа-

ли ее, ученые уже. Колька наш ревел как ре-

заный, когда она объявила, что уходит. Она
для него - свет в окошке. А тоже - не просил

ее даже на день остаться: понимает. Дети
всегда понимают неизбежность. И ты пойми.
Мы тут, с неделю назад... больше... варени-

ки ели с вишнями, шампанское пили, моро-

женое было - сахарный рожок. Восемь
штук. И потом для нее все кончилось - вся ее

прошлая жизнь. Я увидела это. Я поняла.

Она не плакала уже. Ленка ведь такой чело-

век: до самого конца верит, до... когда уже

нельзя верить - верит. Давно знает, что не

так, - а верит в другое. Но в конце концов,

раз - и все! “Снегурочки печальная кончи-

на...” и так далее, ну, да ты не понял, про

Снегурочку. Так с ней всегда. А увидит по-

том человека на улице - не замечает. Прохо-
дит мимо - нет человека. Исчез. Сгинул. А
как там у нее внутри - кто знает? Там... там

авокадо в цвету...

АЛЕКСЕЙ. И ты - знаешь? Она сказала?
ОЛЬГА (грустно улыбаясь). Не хотите ли

авокадо, мой друг? Знаю. Она теперь только

про авокадо и говорит, звонит когда... вчера

вот - тоже. . . И все у нее - авокадо: люди, об-
лака, деревья, птицы. Она ушла искать авока-

до. А ты... ты - не нужно, не ищи ее. (Пауза).
Знаешь что, ты и сам ее не узнаешь, если

встретишь на улице. Она теперь стала совсем

другая. Ей сейчас сто двадцать лет. Она очень

красивая: кожа у нее золотистого цвета, неж-

ного золотистого цвета - и светится. А глаза

зеленые и прозрачные. (Следующий фраг-
мент - фонограмма голоса Лены). Сквозь эти

глаза видна душа. А голос тихий-тихий. И в

языке - одно только слово “авокадо”, но оно

может означать все, что захочешь, это зави-

сит от интонации - то есть от того, с каким

выражением произносится это слово: выра-

жение меняется - меняется и значение. Это,
видишь ли, язык души. Душа поет: “Авокадо!
Авокадо? Авокадо...” Этому языку ужасно

трудно научиться - и научиться ему могут

только оч^нь хорошие люди. (Остается впе-

чатление, что Ольга произнесла это голо-

сом Лены). Так что... наверное, ты не узна-

ешь ее теперь: трудно узнать, когда сто лет

прошло.

АЛЕКСЕЙ. А я выяснил: авокадо - это...

ОЛЬГА (перебивая). Ну, и Бог с ним - выяс-

нил, так выяснил. Нетрудно это, в конце кон-

цов, выяснить. Если захотеть, конечно...

Занавес.
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